


Schön, dass Sie da sind!			
Gerne helfen wir Ihnen weiter!	

Sie haben Fragen zu:
• Ihrem Aufenthaltstitel
• Ihrer Wohnsituation
• Rund um das Thema Gesundheit
• Rund um das Thema Schule, Ausbildung und Arbeit
• und vieles mehr 

Unsere Beratung ist immer vertraulich und kostenfrei. 
Nur mit Ihrer (schriftlichen) Zustimmung nehmen wir 
Kontakt zu anderen Personen (und Behörden) auf, die 
Ihnen weiterhelfen können. Sie entscheiden worüber wir 
sprechen und wie lange ich Sie begleiten darf.  Meine Be-
gleitung garantiere ich Ihnen solange wir an Ihren Plänen, 
Zielen und Herausforderungen arbeiten. Sie entscheiden 
wann Ihre Beratung und Begleitung endet. 
 
Ich freue mich auf Sie!
 
Ihr/e KIM Case Manager*in





Glad you are here!
We are happy to help you!

You have questions about:
• Your residence permit
• Your housing situation
• All about health
• All about school, training and work
• and much more.
 
Our counseling is always confidential and free of charge.  
Only with your (written) consent will we contact other  
people (and authorities) who can help you. You decide what  
we talk about and how long I may accompany you.   
I guarantee to accompany you as long as we work on your 
plans, goals and challenges. You decide when your consultation 
and support ends. 

I am looking forward to meet you! 
Your KIM Case Manager

Nous sommes heureux de vous voir!
Nous nous ferons un plaisir de vous aider!	

Vous avez des questions sur:
• votre titre de séjour
• votre Situation de logement
• la santé
• L‘école, la formation et le travail
• Et bien d‘autres choses encore.

Nos conseils sont toujours confidentiels et gratuits. Ce n‘est 
qu‘avec votre accord (écrit) que nous prenons contact avec 
d‘autres personnes (et autorités) qui peuvent vous aider.  
C‘est vous qui décidez de quoi nous parlons et combien de 
temps je peux vous accompagner.   
Je vous garantis mon accompagnement tant que nous tra-
vaillons sur vos projets, vos objectifs et vos défis. Vous décidez 
quand votre conseil et votre accompagnement se terminent. 
 
Je me réjouis de vous rencontrer !
Votre Case Manager* KIM



Рады Вас видеть здесь! 
Мы будем рады Вам помочь!	  
 
У Вас есть вопросы по:
• Ваш вид на жительство
• Ваше жилищное положение
• Все о здоровье
• Все о школе, обучении и работе
• и многое другое.

Наши консультации всегда конфиденциальны и бесплатны. 
Только с Вашего (письменного) согласия мы связываемся 
с другими людьми (и органами власти), которые могут 
Вам помочь. Вы решаете, о чем мы будем говорить и как 
долго я смогу сопровождать Вас.  Я гарантирую, что буду 
сопровождать Вас, пока мы работаем над Вашими планами, 
целями и задачами. Вы сами решаете, когда закончится Ваше 
консультирование и поддержка.  
 
Я с нетерпением жду встречи с Вами!
Ваш Кейс-менеджер KIM

Радвам се, че сте тук!	  
Ще се радваме да ви помогнем! 
 
Имате въпроси относно:
• Вашето разрешение за пребиваване
• Вашето жилищно положение
• Всичко за здравето
• Всичко за училището, обучението и работата
• и много други.

Нашите консултации са винаги поверителни и безплатни. 
Само с вашето (писмено) съгласие се свързваме с други 
лица (и органи), които могат да ви помогнат. Вие решавате 
за какво да говорим и колко време мога да ви придружавам.  
Гарантирам, че ще ви придружавам, докато работим по вашите 
планове, цели и предизвикателства. Вие решавате кога да 
приключат консултациите и подкрепата ви.  
 
Очаквам с нетърпение да се срещнем!
Вашият мениджър на случаи в KIM



Gëzohem që të kam këtu!
Ne do të jemi të lumtur t‘ju ndihmojmë!

Keni pyetje rreth:
• lejës tuaj të qëndrimit
• situatës tuaj të jetesës
• Gjithçka rreth shëndetin
• Gjithçka rreth shkollës, trajnimit dhe punës
• etj.

Këshillat tona janë gjithmonë konfidenciale dhe pa  
pagesë. Vetëm me pëlqimin tuaj (me shkrim) do të  
kontaktojmë me persona të tjerë (dhe autoritetet) që mund t‘ju ndih-
mojnë. Ju vendosni për çfarë të flasim  
dhe për sa kohë mund t‘ju shoqëroj. Unë ju garantoj mbështetjen 
time për sa kohë që ne punojmë në planet, synimet dhe sfidat tuaja. 
Ju vendosni se kur përfundon këshillimi dhe mbështetja për ju.

Mezi pres të të takoj! 
Menaxheri juaj i rastit KIM

Kêfxweş e ku hûn li vir in!
Em ê kêfxweş bibin ku alîkariya we bikin!

Pirsên we hene li ser:
• destûra rûniştina we
• rewşa jiyana we
• Her tişt li ser tenduristiyê
• Her tişt li ser dibistan, perwerde û xebatê
• hwd.

Şêwirdariya me her gav nehênî û bêpere ye. Tenê bi razîbûna we 
(nivîskî) em ê bi kesên din (û rayedaran) re têkilî daynin ku dikarin alî-
kariya we bikin. Hûn biryar didin ku em li ser çi biaxivin û heta kengê 
ez dikarim bi we re bibim. Ez piştgiriya xwe garantî dikim heya ku em 
li ser plan, armanc û dijwariyên we bixebitin. Hûn biryar didin kengê 
şîret û piştgiriya we biqede.

Ez li hêviya hevdîtina we me! 
Gerînendeyê doza KIM we



Радий бачити вас тут! 
Будемо раді вам допомогти! 
 
У вас є питання:
• Дозвіл на проживання
• Ваша житлова ситуація
• Все про здоров‘я
• Все про школу, навчання та роботу
• і багато іншого.
 
Наші консультації завжди конфіденційні та безкоштовні. Тільки 
з вашої (письмової) згоди ми зв‘язуємося з іншими людьми 
(і органами влади), які можуть вам допомогти. Ви вирішуєте, 
про що ми будемо говорити і як довго ми можемо вас 
супроводжувати. Ми гарантуємо, що будемо супроводжувати 
вас протягом усього часу, поки ми будемо працювати над 
вашими планами, цілями та викликами. Ви самі вирішуєте, коли 
закінчується консультування та підтримка. 
 
З нетерпінням чекаю на зустріч з вами!
Ваш кейс-менеджер KIM

Burada olmanız çok güzel! 
Size yardımcı olmaktan mutluluk duyarız! 
 
Aşağıdakilerle ilgili sorularınız var:
• Oturma izniniz
• Barınma durumunuz
• Sağlık hakkında herşey
• Okul, eğitim ve iş hakkında herşey
• ve daha fazlası.

Danışmanlık hizmetimiz her zaman gizlidir ve ücretsizdir. Sadece 
sizin (yazılı) izninizle, size yardımcı olabilecek diğer kişilerle (ve 
yetkililerle) iletişime geçiyoruz. Ne hakkında konuşacağımıza ve 
size ne kadar süre eşlik edeceğime siz karar verirsiniz. Planlarınız, 
hedefleriniz ve zorluklarınız üzerinde çalıştığımız sürece size eşlik 
etmeyi garanti ediyorum. Danışmanlık hizmetinin ve desteğin ne 
zaman sona ereceğine siz karar verirsiniz.  
 
Sizinle tanışmak için sabırsızlanıyorum!
KIM Vaka Yöneticiniz





很高兴您能来这里! 
我们将很乐意为您提供帮助! 
 
您有关于以下方面的问题。
• 您的居留证
• 您的住房情况
• 关于健康的一切
• 关于学校、培训和工作的一切
• 以及更多。 
 
我们的咨询始终是保密和免费的。只有在得到您的（书面）同意后，我
们才会联系其他可以帮助您的人（和当局）。您决定我们谈什么，我可
以陪您多久。 只要我们为您的计划、目标和挑战而努力，我保证会陪伴
您。您决定您的咨询和支持何时结束。

我期待着与您见面!
您的KIM个案经理



Wirkungsvolle 
Unterstützung

Die Casemanager*innen  
im Kreis Euskirchen sind  
für Sie da!



Monika Schwingeler 
Kommune: Kall, Weilerswist,  
Zülpich, Nettersheim 
 
Telefon: 	02251 791195 08
Mobil:	 0151 22125935	  
Mail:	 mschwingeler@drk-eu.de

Simone Schür 
Kommune: Kall, Weilerswist,  
Zülpich, Nettersheim
 
Telefon: 	02251 791195 19 
Mobil:	 0160 98 35 0888
Mail:	 sschuer@drk-eu.de

Angelika Heinrich 
Kommune: Kall, Weilerswist,  
Zülpich, Nettersheim
 
Telefon: 	02251 791195 18 
Mobil:	 0151 54941401
Mail:	 aheinrich@drk-eu.de

Deutsches Rotes Kreuz (DRK) Kreisverband Euskirchen
Case Manager*innen

Ihre Ansprechpersonen:



Mohan Mishra 
Kommune: Euskirchen,  
Bad Münstereifel
 
Mobil:	0176 14546556	  
Mail:	 mohan.mishra@caritas-eu.de

Zulfiya Thümler 
Kommune: Euskirchen,  
Bad Münstereifel
 
Mobil:	0176 14546575	
Mail:	 zulfiya.thuemler@caritas-eu.de

Olena Fast 
Kommune: Euskirchen,  
Bad Münstereifel
 
Mobil: 	0176 14546578
Mail:	 olena.fast@caritas-eu.de

Caritasverband für das Kreisdekanat Euskirchen e.V. 
Case Manager*innen



Nele Sterckx 
Kommune: Hellenthal, Schleiden
 
Telefon: 	02441 7776087
Mobil:	 01590 4527865	  
Mail:	 n.sterckx@caritas-eifel.de

Nadja Abel 
Kommune: Mechernich
 
Mobil: 	 01520 2463296
Mail:	 n.abel@caritas-eifel.de 

Fatma Baltzer 
Kommune: Dahlem, Blankenheim
 
Mobil: 	 0173 5804493
Mail:	 f.baltzer@caritas-eifel.de

Caritasverband für die Region Eifel e.V.
Case Manager*innen



Nora Habeth-Baumgarten
Kommune: Kreisweit 
 
Telefon:	 02251 15 872	  
Mail:	 nora.habeth-baumgarten@	
	 kreis-euskirchen.de

Sarah Hamze-Hammoud
Kommune: Kreisweit
 
Telefon:	 02251 15 873 
Mail:		  sarah.hamze-hammoud@		
		  kreis-euskirchen.de

Integration Point Jobcenter EU-aktiv Case Manager*innen

Kommunales Bildungs- und Integrationszentrum (KoBIZ) 
Bildung für nachhaltige Entwicklung (BNE)
Case Manager*innen

Evlanaz Bozaci 
Kommune: Kreisweit
 
Telefon: 	02251 15 767
Mail:	 evlanaz.bozaci@ 
	 kreis-euskirchen.de

Ausländerbehörde (ABH) Case Manager*innen



Julia Lierz 
Kommune: Kreisweit 

 
Mobil:	 0173 450 7682	  
Mail:	 julia.lierz@kja-bonn.de

Olga Hasanov 
Kommune: Kreisweit

Mobil:	 0176 1400 2241	  
Mail:	 olga.hasanov@kja-bonn.de
 

Katholische Jugendagentur Bonn gGmbH (KJA)
Case Manager*innen für die Zielgruppe 6-27 Jahre



Die Progress Pride Flagge (mittlere), eine Weiterentwicklung der Regenbogenflagge (obere) 
von 1978, wurde 2018 von Daniel Quasar entworfen. Sie fügt u.a. braune und schwarze Strei-
fen als Symbol für Menschen unterschiedlicher Hautfarben und ein Dreieck in den Trans-
gender-Farben hinzu. Die Progress Pride Flagge steht für Inklusion und Vielfalt innerhalb der 
LGBTQIA+ (lesbische, schwule, bisexuelle, transsexuelle/transgender, queere, intersexuelle 
und asexuelle) Gemeinschaft und zielt darauf ab, ein Zeichen gegen Rassismus zu setzen.

Die Disability Pride Flagge (untere), 2019 von Ann Magill gestaltet, steht für die Anerken-
nung der Vielfalt von Menschen mit Behinderungen. Der schwarze Hintergrund symbolisiert 
Trauer um Opfer ableistischer Gewalt und Rebellion. Die diagonalen Streifen stehen für das 
Durchbrechen von Barrieren und die Überwindung nationaler Grenzen durch Solidarität.  
Die Farben Hellblau, Gelb, Weiß, Rot und Grün repräsentieren mentale und geistige Erkran-
kungen, Neurodiversität, unsichtbare und nicht diagnostizierte Behinderungen, Körper-
behinderungen und Sinnesbehinderungen. Die Flagge steht für Stolz, Vielfalt und den Abbau 
von Barrieren zur Förderung der Gleichberechtigung.
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